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Meldunek z 27 czerwca 1943 roku z przesłuchania załogi U-234 w Stanach Zjednoczonych, za- 
wierający szczegóły techniczne U-234, opis przygotowań do rejsu do Japonii oraz listę oficerów. 
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e DECERSSHFIED 
REPORT ON INTERROGATION OF THE CREW OF 
1-23b "ICH SURRENDERED TO THE Uss SUTTON 
ON 1h May, 1945, IN POSITION 47°-07'N - 
420-25 'W. 
DETAILS 

Humber: T-2334. 

Type: X-B, 

Tonnage: 1650 Tons (actual tonnage with cargo aboard was 

stated to be between 210U and 2200 Tons). 

Yard Number: G 664, 

Building Yard: Germania Werft, Kiel. 

Keel Laid: Septenber 1942. (In Hay, 1943, U-23) was hit by 
an aerial bomb while on the building ways. A 
forvard section of about 9 meters in length 
was severely danaged and had to be completely 
replaced.) 

Launched: 23 December, 1943. 

Commissioned: 3 March, 19h. 


Commanding Officer: 


Armament: 


Torpedoes: 


Torpeda Pistols: 


Souttling Charges: 


Mine Shafts: 





Kit, Johann Heinrich FEHIER, (P/W)~ 


2 Torpedo tubes aft. 

2 Double-mount 20-mm guns on Platform I. 

1 Double-mount 37-mn gun on Platform II. 

(1 10.5-cm gun was removed from the forward 
deck after the U.A.K. trials.) 


7 Torpedoes carried, consisting of 2 T-1 (FAT} 
3 1-3 A (FAT), 2 1-58. 
Torpedoes were stowed as follows: 

2 in the tubes 

3 under the floor plates 

2 on the floor plates. 


3 Pi-1 
4 Pi-2 
3 Pi he. 


12 1/2 Kilogram scuttling charges carried in 
ammunition locker. 





6 3-mine shafts forward amidships. 
12 2-nine shafts located port and starboard. 
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(miód) DECKASSHEES 
5.B.T: Fitted. 
Diesels: 2 G.W. Diesels of 2100 HP each without super- 
charger, 
Supercharger: Kapsel type with Vulkan clutch for Schnorcheling. 
Schnorchel: Fitted, Deschimag Type 2. 
Cut-avay Deck: Not fitted. 


Switchboard: 
Batteries: 


Pressure Hull: 


R.D.B: 
G.S.R: 


Radar: 
D/F Gear: 


Transmitters: 





Electric Hotors: 


A.E.G. of 560 HP each, 
A.5.0. 
33 HAL. 


22 mm thick amidships, tapering to 18 mm forward 
and aft, 


Carried. 


1 "Hela" type for Runddipol antenna, 

1 "Naxos" type for Tunis antenna. 

1 “Borkum“ for Runddipol antenna. 

1 "Hela" carried in reserve. 

2 Tunis type antenna. 

1 Southern Cross type antenna carried in reserve. 
1 Runddipol mounted on the bridge and one atop 
the Schnorchel mast. 

2 Runddipole carried in reserve. 

Hohentwiel type. 2 Sets carried in reserve. 

Fitted; type designation T-3PL LA 36, from 15-33 
kilocycles and from 70 - 12,000 kilocycles, by 
Telefunken. 


1 "Rhein" type designated as T-200 FKW 39. Wave 
lengths from 3,000 kilocycles to 24,0CO kilo- 
les, by Telefunken, 

|O-Tlatt resarva Łransmitter, 20 — BO matars, hy 
Lorenz. 
1 150-Watt transmitter, 600 - 600 meters, by 
Telefunken. 
1 Emergency trensmitter for rubber life rafts, 
600 meters with automatic 8.0.5, 


“Kurier Transmitter; Fitted and 1 carried in reserve. 
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Receivers: 1 "Grosschiff" type 18 - 100 meters, by Telefunken. 
1 "xŚla" żype short-wave receiver from 1.5 to 25 
megacycles, (GAF Model), 
1 All-wave receiver, 20 - 20,000 kilocycles, 
by Telefunken. 


Echo Scunding Gear: 1 Echolot type Flachlot, 80 kilocycles, by Elac. 
1 60-kilocycle Flachlot by Elec, 


Hydrophones: G.H.G. fitted (Balkongeraet). 
Underwater Sound: Elac U.T. fitted, BL.5 - 87 cycles. 


Ultra Short-wave: Fitted, Type Fu.G. 17, Ó - 7 meters, by Lorenz. 


Rubber Boats: 5 6-man rubber boats. 
72 1-man rubber boats. 
Diving Time: Best diving time 37 seconds to 20 meters. 
Average diving time to 20 meters hO - 45 seconds. 
Flotilla: Belonged to the 4th U-boat Flotilla at Stettin 


until June, 1944, and from then on assigned to 
the 5th Flotilla in Kiel, 


EARLY HISTORY 


U.A.K. trials took plece in Kiel and lasted about 1h days. 
U-234 then went back to Germania "erft to rebuild the pressure oil 
system which required about 35 days. From this point on, her trials 
were frequently delayed oecause of mining operations throughout the 
Baltic area. [rom Kiel she went to "arneminde for three days and 
then proceeded to Ronne for underwater gound testing Which lasted 
7 days. Flak trials followed in Swinemunde. She then proceeded to 
Dansig, arriving there on 7 isy, 1944, for additional U.A.K. trials 
and repairs to the electric air compressor and bilge pumps. She 


mixmines were laid and while these mines were being recovered, she 
did part of her Agru-Front trials. This was followed by underwater 
mine laying trials and upon the completion of these trials, she 
finished her Agru-Front training period. She then proceeded to 
Danzig and entered the Holm “erft to have additional repairs made, 
particularly to the electric propulsion equipment and to the main 
transmitter. ¿fter a short run to Hela, she again was forced to 
retum to Danzig for additional repairs to her radio equipment. 


From Denzig, she vent to Pillau for tactical exercises which 
lasted ebout eight days and then proceeded to Libau for the 
commanding officer's torpedo trials. This was followed by another 
period in dock, this time in Konigsberg, necessitated again because 
of difficulty with her radio equipment. 
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then proceeded to Hela and carried out surface mine laying trials. Sxi 
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On 5 September, 19ih, 1-234 returned to Germania verft 
for the usual overhaul and redesigning of the vessel as a transport, 
rather than a mine laying craft. During this time, the following 
changes and repairs were made: 


(1) Schnorchel = built in. 
(2) Pressure oil system was again changed and 
a temperature regulating device built in. 
(3) usH.G. was changed to Balkon type. 
(h: The starboard propeller was replaced. (The 
„„ original one had proven noisy at 100 rpm). 
(5) iine shafta 33 34 $ on the starboard 


side were removed and cargo stowage compartments 
made. The aft compartment was fuel oil flooded 
and the forward compartment wes water flooded. 
On the port side corresponding mine shafts were 
removed, The outer keel plates were removed and 
the keel duct loaded with cargo, said to consist 
mainly of mercury 2nd optical glass. 


The final overhaul, loading and conversion of J-23h as a 
transport vessel, lasted until 25 Harch, 1945. 


The actual loading of U-23) and the type of cargo she was to 
carry was determined by a special commission formed in December, 
194k. at this time, it was made known to the officers of U- 
that they were to go to Japan. The special commission known as the 
marine Sonder Dienst Auslands", headed by K. K. Becker, wes in 
charge of all dotails and determined what cargo was to be carried. 
Kit. Longbein from this commission was the actual loading officer. 
loading containers were designed of the same diameter as the vertical 
mine shafts and were loaded in the ohafte and held in place by the 
original mine releasing mechanism. The four compartments, two on 
either side, were loaded with horizontal tubes, (these tubes vere 
originally above deck torpedo containers and were merely shortened 
somewhat and used as cargo containers). U-23h then carried six cargo 
containers in the mine shafts forward and amidships; six vertical 
containers in the mine shafts on either sido, and in each of the four 
cargo spaces rere eight horizontally placed cargo tubes. Four cargo 
containers, two on cither side, were carried topside. The ship's 
officers estimated that 2h0 tons of cargo were aboard in addition 
te fuel and provisions for a six to nine months! trip. 


After the loading was completed, some additional trials vere 
carried out in the vicinity of Kiel. One was a silent run test near 
Apenrade at which time grounding rings vere fitted to the propeller 
shafts. She returned to Kiel at which time most of her passengers 
came aboard. These were primarily technicians and GAF officers, 
in addition to Lt. Cdr. Hideo Tomonaga and Lt. Cdr. Genzo Shoji 
from the Japanese Navy. 
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paring the late evening hours of 25 Harch, 1945, U-23h 
Jeft Kiol with U-516 and a VII-C boat. They arrived in torten two 
days later and during tho folowing eight days, carried out 
Schnorchel trials. During the trials and while proceeding zt 
Schnorchel depth, U-235 rarmed a VII-0 boat also carrying out 
Schnorchel trials. Neither boat was badly danaged, diving tank 
Ne. 1 and fuel oil tank Mo, 1 of U-235 were holed but she was 
able to continue hor trials. The other boct suffered very minor 
danages. U-23h arrived in Kristiansand on about 5 April where 
repairs were made and sho topped up vith provisions and oil. 


FIRST AND LAST PATROL 


1+23h left Kristiansand on 15 april, 1945, vith a conviction 
among all hands that Japan would never be reached. In fact, the 
commanding officer was stated to have told his crew that although 
they were officially destined for Japan, he was firmly convinced in 
his own mind that their destination would never be reached. V-23h 
proceeded submerged and at Schnorchel depth for the first 16 dzys 
Pnd surfaced for the first time shortly before the Rosongarten, because 
of a severe storm. From then on sho usually ran two hours on the 
Surface at night and spent the balance of the time submerged to depths 
between 0 - 100 meters. She had orders not to make any attacks, so 
about the only incident before news of Germany's surrender cane vas 
Shen sho almost rammed a large steemer, but U-23 herself was not 
observed. The first ominous sign wes when the Goliath station fell 
gut and shortly after passing the Rosengarten no further signals were 
received from Neuen. From then on, all signals received were short 
vavo. They had no radio contact for severe]. days after the last 
message was recoived fron Nauen, The U-boat series had beon changed 
over to "Distel" series of which 1-234 wes ignorant. Then on the 
lth of lisy, she got a fragnontary repeat from English and imerican 
stztions ebout.Donita's clevation to suprom command in Gormcny. She 
yes finally forced to surface in order to receive complete signals. 


On 10 May, U-234 picked up the order for all U-boats to _. 
surrender and to proceed to an Allied port depending uponther position 
at that time, Upon receipt of this message, considerable discussion 
arose cmong the officers and passongers as to what course they should 
follow. Bire was first mentioned and this proposcl wes enthusiastically 
received by tho two Japanese officers aboard. The discussion was 
particularly heated because at the tine the surrender signel was 
received, U-23h wes exactly on the dividing line vhich determined 
Whether she should proceed to England or to an American port, Daring 
the following two or three days after the surrender order wes 
received, she proceeded southerly, surfacing at night end sub- 
ring the daytine. kossages from other U-boats obeying the 
surrender order wero picked up by U-23h and lod her to report her 


her signals apparently were not Teceived so she switched to the 600 
pe azs band and ił was several hours before an answer was received 
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to this signal. U-23h's first dii from Englani 

beta appr te on the 12th of Mey AL AOAC, Then inert RB 
g, Sho received ord la p 

oar ers from Halifax to report her position 


Then it became apparent to the Ja) i 
fi FEHLER 
Intondod to obey surrender orders, thoy PRSKENY 
cor oi resolve to commit suicide. FEHLER 
attempt to dissuzde them from this i ae 
particularly by citing the 
surrender of Gon, Oshima end his staff as an cxample. Bat the pair 
requested that they be allowed to remsin uadiskatekh SES 
AC a was granted. Previously, numerous gifto had as 
distributed anong tho officers and passengers. FEHLER reosived 8 
| which he leter threw overboard, and a si: 
Swiss francs. 4 guard wes pli i cote ben es 
pleced outai 
tro took an overdose of Taine Jay were BLA Mii: mad 
ours later, mch to the disgust of the crew, 
vere of Ru 's doctor to revive them R M 
sea on . letters of thanks and zppreciatio 
FEHLER woro found afterwards, also a ae that tn noe cee 
request that à 
be sent to Japan. FEHLER did not comply with i J AE 


The first report made by U-23 as to 
wes accurately given but from then on she ce oai aS 
miles when she actually was doing between 12 and 15 and she ma: 
proceeding more westerly then indicated, Observation of her position 
Y an airplene apparently resulted in the order from Halifax that she 
ves to report hourly. The cormandinę officer of U-23k assumed that 
pa 2 Feports reached Halifax. it 23002 on 2h iy, U-23l 
Bho arrived ia Forteeoth on 17 ny Fe Oe 


OFFICERS OF U-23h 





At the time of commissioning, officers of the U-23h were: 


Klt. Johann Heinrich FEHLER, (Cla: 

Olt. d. Re Alfrod oe, s 

Lt. Kerl Ernst PFAFF, (not in G.N.L.). 

Xit, (Ine) orst ERST, (Class of october 1937). 

„I. - Olt. (Ing) Ollnter PĘGEISTRCHER, 

róne skie aj okap N 


WES a 








In Jenuery, 1945, KLINOTITPRO was replaced by KL 

Ą e te Richard 

Sa p = 1935), Kt. BULLA hcd originally ce tho ORGA ling 
Rz: U-23 when they both served abocrd the Raider VATILNTIS" 

and when ze necessary to replace KLIYGENBERC, FEHLER selected 

p passenger list primarily in order to have one loss 


ae In October, 194h, EESUCH wes roplaced by Stakserat Dr. Walter 
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wyładunkowa U-234 sporządzona 23 maja 1945 roku w Portsmouth, New Hampshire. 
ódło: US National Archives, Box RG-38, Box 13, dokument OP-20-3-G1-A, datowany na 


aja 1945 roku. 


mpy wtryskowe 
ikumenty 
arbina - 465 kg 
saratura ostrzegania przed samolotami 
staw radionamiernika 
Ibiomniki wielozakresowe 
'sunki techniczne reflektorów 
czewki płaskosferyczne 
enek uranu (10 skrzynek, 56 kg, oznakowanych dla japońskich wojsk lądowych) 
©>E (zapewne kabel elektryczny) 
nzyloceluloza 
jwabne wstążki 
tciwpancerna amunicja do broni bezodrzutowej plus zapłonnik 
sunki techniczne z zakładów Junkersa (wiele) 
"py elektronowe próżniowe 
ci artyleryjskiego przelicznika kierowania ogniem 
Sinki techniczne Me 323 
metaliczny (106 kg) 
skrzynki z różną amunicją 
al (6110 kg) 
Palniki (do amunicji) 
łów (11 151 kg) 
ynk 
é (1962 kg) 
itd. 














SVstępce: 
Pasmy amunicyjne do karabinów maszynowych (38 kg) 


[474 sztaby ołowiu (55 758 kg) 
164 butelki rtęci (22 186 kg) 


)gółem 162 352,9 kg 
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Meldunek z przesłuchania w Stanach Zjednoczonych generała Kesslera, sporządzony 31 maja 


1945 roku po poddaniu się U-234. 





r: H Lia 
s 
Report on Interrogation ef: 
w «tęreginw en SE 
Rank: General dor Plisger (kajor General) 


Unię;  tramprgoscumador 1 (Hindenburg) 
Coptd: 15 Bay 1945; surrendered to the Auricma et soz. 


1 dune 1945, 
Capt, ilalle 


Jaracity: Bolioved reliable, 


HSPORT; Manorendum for Capt. Hurvey dated 31 say 1945. Subjoct:. Jntorro= 
gation of Gent. Kessler, aubaitted by il. Frivatley, Wing Comander, 
R 


Quests landi Waat {9 know of air transyort flights betwaca German 
oceapied Europe and the Par Bast bow masy auch flights were curried out. and 
wher were they made? What cargos were carried a such traasport flights, 
both peraonsel and materiel? iaforsation about Sargoos is required for 


Flights in toth directions, 








hngxer: Thers tave never bees any. tlighta between German occupied hurope 
and the Far Gast, as fer as Geruan planoa and Geres: piluts are voncerneds 
here sas caly one light made by Italian offieurs wlizca aturted wast of 
Stalingrad ia 1542, P/M does not know whether tuoy flua directly to 

Tokyo oF landed in Manchulus, but F/w coev kzow for certain that tau * 
dJapaness Coverunent cojected strongly to tile light, even tu such a de= 
greo that tuey treated the pilots varyciscourteously. The Japanese also 
started ono flight via ladia but it ie unknow what becaxw of ino plano and 
its crew aa Uhey never orrived at their destinsticn, Thointention of 
raking flights ox<isted from the beginning of the war ani was intensified 
efter the Jerman-fuseo war, Tne Consral staff of the Luftwaffo even con= 
templated establishing regular air traffic cetween dapan and cermany, with 
the ddea of sending to vapan information, designs, and even nadals, if 
possible of new technical developnents in retarn for scarce matarials such 
eo enbimoy, tungaten, otc, ‘ide idon had materialised to auci an extent 
that throes Ju 20's were modified to cover the long distance and were ex 
packed to carry two tons of caterial on ths return trip. ven tro pilota 
who belonged to P/i'e comand and bad Leer with the uuftiansa in peace 
time wore ordered to prepare to perform this flight, P/W, too, with a 
cousiderable nuxber of experte waa supposed to make the initial flight md 
to remain in Tokyo as Chief of Luftwaffe iisison staff, it is astonishing 
bul typical for Luftwaffe Staff procedure that all preparaticas wore zade 
without advance consultation with the Japanese who stro:.gly vetoed any 

idea of an adrline betwea Veramy and Japan which wight touch ituedan 
territory, It is typical of the luftwaffo, too, that uca pian was argpped 
and the planes disposed of without ascertaining shother the objection was 
tovregular air traffic enly (ua it or also to single or occasional 
flight tu wifeh thay woult Live protested offielaliy to save faco but which 
they secrutly would have both condoned and desired. P/W fowu out tłub 
they expected the Germans to uake.the flight up ugbil as lave as bus fall 
of 1944 bub as result of a speoch mada by Mr. Stalin against tha aggressor 
naticns, they objucted to any flight at all that might touch dussian terri- 


tory after that date. 
SECRET 
1. 
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Frew 203 223 wf meaner arrmcusmonat coves: 
RZ rs au 
P/M KESSLEK (Contd) OE 1 JUNE 1545. 
westions 3 and 4s (3) What typos of aircraft wers either contemplated 





for use in or actusliy used in transport fligate to the Yar sast’ It the 
aircraft was a specially modified typo of aircraft, hat sodificats ona 

ware carried out? (A) \ihet routes wero contemplated or actually usdifor 
such flighe? Did they avoid Soviet Territory or was no particular con 


sideration given to auch a question? 


Anower: Tle types of aircraft osntemplated for this Might were Ju 290 
(ef aboYo), BV Z 2 2 (a flying boat) which night have covered We distencd 
frea Rhedes te Judia aid thy Ve 24), tba plane constrnoted fer tha 
dapanose Ulympic Ganes in 1940, designed to cover 10,000 kat ani was cap~ 
ablo vi making th. flight to Japan via india. The powośbilitios ol u 
flight via Indis mere studiad over and over again as the Japanese kept urg- 
Ang thet wo.sioub, ectablish sir conmnication but avoid iussian Tervitory. 
Uwing to the oxperlonses of freinorr vor Gablenvz in pouou tine and owing 
to the poiontific research done by our meteorologists, this route woe al= 
ways rejected as uetoorvloyical and geograpaic conditions were described 
as being too difficult, sheress meteorological conditione were cxocllent 
dniboth Suxwr and Winter, ospeoially on thi \ieat-Hact Trip, und googra= 








pliic conditions wera Zuvorable too as there ure no hagi sounbaino, Zt go , 


happens that the3V 222 and EV 398 (a plane that was 95» couplstod uni de= 
signed to cover sory tian 10,000 najani tbs Mu 264 wuro nover nodiiied 


for this flight. 


Guention 5: What basos were used as termini for traueport flights (a) 
in europe, and (b) iu the Far East? 


Answer: For th: northcra route Petoaso and Bardufoss were contemplated 
as bases, rhorcas Tokyo was tlo cantom terainus with possible emergency 
lundings at Harbin or Hakodate, When Petsauo was oceppiad oy Llie ius 
siana au fw supply nad become difiiGult for the łiorwogian negiony 
Sotenhafen, near Darziy end oven Nechlin, xere considered as slarting 
points, If the india route iad nol been rejected, Siuferopol 4, thy Crimen 


was to have beer: vita etarting point. 





Quewtion 6: What was the attitude of thu nosa dn Europa towards svah 
flights” VWnat indleutions did they give of tis attitude of Japanese in 
the empire proper toward ouch flichte? 


Anewer: na avtituae of Łiw Japanoso has already bees touched upon. Ib 
is the iuprossion vi Łne P/W and avon his cenviction, that the Japanoce 
uubacgador OSHIMA ant nia aides in żerlin, idmiral Abe, „dwiral toshima, 
and Generel Kocutsu, were oincere in their deisre that a flighy even via 
fussia zhouli taka placo, Adciral Koshiua told F/W thet he could not un= 
dorotand tus way the Tnperigl Japenese Sovemment in Tokyo thought. ile 
ezphusimod that out [jiny or aot flying via Russia would never uifect the 
kussian attitune ci ntvar ullowin; this United st. to use Soviet sir 
fields for attackir; Japan. He aainbulnsi ths. the discrepancies be- 
tween iweoia an. vapan were negligible dn comparison with thoaw existing 














REPROUUGED AT THE NATIONAL ARENVES Y 





1 : ‘ = -m gemana 
P/ KRoSLER (Sant td} 1 June 1945. 


botmeen ‘ussia ani the 0.6, To substantiate this statement, be pointed 
out that Suscian «nd Japanese Intelligenos 4n Turkey exchanged 
concerning tv uited jrates. < s WO 


Guastion 7: A former G.4.F. pilot now 4s Allisd hands claims to have made 
tmo return fliihts between | ad Manchukuo ia early 1744 and that two 
other pilota frou ais unit sien wade one sinilar flight. Did such flights 
actualiy tako place, and if so, what i¢ known about (a) cargoes carried, 
(b) routes foliowsd, and (c) actual dates of Tlighte? 





Anpwer! Azer maxing every allowanos for tho possibility that one scotion 
Of the Gurcan Luftwaffe may not be aovusinved with all the activities of 
another, At in quite impossibla that such a flight book place as 7/4 coh- 
ferred with all sections which had anything to do with such flights. of 
Course, the Japaneae, too, woul! have knoxn soasthin, about sucu fights 
and there would have been no need to approach them on this matter af there 
bad besa any presedent, the only unit which performed fligits far to the 
staat but not to the Tar was K,G. 200 which bad been given the three 
Ju 290's. at that tima, those Ju 290's were capable of covering only 
7,000 ka. This s:wadron was amsigned Łha epcaisl Łask of dropping agonta 
and mde flights even as far oast na the Urals. Cbservations cade during 
those lights ooucarniny magnetic declinations, weather conditions, ate, 
were given to PM in a condensed fora by tho salentiats who hulped F/i 
proparo tho intended fight. 
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Roberta Oppenhcimera do Enrico Fermiego w sprawie zastosowania materiałów promie- 
„Vórczych jako broni jądrowej, napisany 25 maja 1943 roku. 






LOS ALAMOS 
SANTA FE. NEW MEXICO 


. Enrico Fermi 
etallurgical Laboratory 
tiversity of Chicago 

icago, Illinois 


tar Fermi: 


I wanted to report to you on the question of the radio- 
itlvely polsoned foods, both because there are some steps that 
have taken, and because Edward Teller has told me of the diffl- 
ulties into which you have run. 


Wien I was in Washington I learned that the Chief of 

taff had reauested from Conant a summary report on the military 
ises of radloactive meterials and that Conant was In the process 
if collecting the materiał for that report. I therefore, with 
Śroves' knowledge and approval, discussed with him the applica- 
tion which seemed to us so promising, gave him a few points of 
detali and some orders of magnitude. I raised the auestlon of 
what steps, offensife and defensive, should be taken in this 
connection. It Is my opinion, and it was also Conant's, that 
the defensive measures wculd probably preclude our carrying out 
the method ourselves effectlvely, and therefore I asked that in 
his report the questian of policy be raised as to which of these 
lines we should pri-EEriy follow. This report, and you will 
jndoubtedly have bearć of it in other connections, Is to go 
Hrarectly to General -Łarsimii so that it will Rave authoritative 
|Lf not esrpert consideration. I hope to discuss the auestion 
urther when Consnt visits here in ten days. 


I also plan to go into the matter a little more deeply 
With Hamilton, althcigh of course only on the physiological side. 
As you know, he has Elrsady made studies of the strontium which 
‘appears to offer the highest proaise, and he expressed his _ 
willingness to look Lato these queations more fully. I think 
Jthat I can do tHis without in any way indicating the nature of 
our interest, but it will be soae time, perhaps three weeks, 
before I get to see him. 


I understand tie dlfficultiea that you have had in _ 
getting this subject developed Y--ithout ł.oiiy*jtty.fp.f. płnn* -—+j—— 
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and it is hard for me to give very sound advice on what to do. 
I think that there is at least one quite well defined radio- 
chemical problem, which is the separation of the beta-strontium 
frawother activities. It is my impression after taMng it over 
with Teller, that this is not a very major problem except in so 
far as provision would have to be made for carrying it out by 
remote control at the actual site of operations. I do not see 
how this can be done without letting a number of people into 
the secret of why ws want the strontium. I should therefore 
like to ask you what you think the latest safe date is for the 
solution of this and other problems. It seems to me that we 
have a mich better chance of keeping your plan quiet if we do 
not start work on it until it is essential to do so. If, in 
your opinion, the time for such work is now, I believe that you 
should discuss it with Allison and Franck and on their advice, 
1f absolutely necessary, with Compton, and that perhaps this 
group of people will be enough to get the work done without 
more wide-spread discussion. In a general way I think we have 
better facilities here for kecping things of that kind within 
a well definied group, namely, the scientific personnel of the 
laboratory, than exists in other places. On the other hand, 

I do not think that we sre equipped to tackle the problem 
with anything like the expedition that you can in Chicago. 








Pro summarize then, I should recommend delay if that 
is possible. (In tr: connection I think that we should not 
attempt a plan unless re can poison food sufficient to kill 
a half a million ren, since there is no doubt that the actual 
number effected wili, beceuse of non-uniform distribution, be 
much smaller than s.) If you believe that such delay will 
be serious, I shoulé recommend discussion with a few well- 
chosen people. Finally, I should postpone this action until 
I have hed en © to reopen the question with Conant 
and if possible to information on the decision of the 
General ZE, 









Things here are going quite well and we are still 
remembering with pleasure and profit your fine visit. I hope 
that you can come azein late in June, and that we shall have 
at thal time some less programatic problems to discuss with 
you. 


With all warm greetings, 


Par ofhalen 


Robert Oppenheimer 
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